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D i c s ő s é g a m a g a s -
s á g b a n a z I s t e n n e k 

I r t a : dr. Rász !stván tábori püspök. 

Karácsony £z isteni 
Szeretet kiáradasának és pá
ratlan bemutatkozásának az 
ü n n e p e 

A házakban i~egjelenik 
a karácsonyfa, kigyúlnak 
raiu: a gyertyaJángök és az 
r.ocakon felcsendül az an
gyali ének : Dicsőség a ma
gasságban az Istennek és a 

(Jön békesség a jóakaratú 
embereknek. 

Jó volna most, ha a 
gyermekek kedves és boldog 
gondtalanságávaJ állhaínánk 
körű! az örökzöld fát és az 
ö örvendező csodálkozásuk-
ka! nézegethetnénk ajándék-

eH • agait. 
De ködök, szörnvü kod-

Teihok borítják az egész v i -
ágcf és trianoni édes Hazán

kat is. É s a ködökben hoi-
ók szállnak és korognak 

^"tnn és lenn egyaránt. 
Talán soha ilyen súlyos 

zda^ági bajok és nyomo
rúságok nern nehezedjek a 
vüágra, talán soha ilyen 
gondok és aggsagok nem 
feküdték meg a magyar ég
boltozatot, mint napjainkban. 

E súlyos válság hatása 
itt egyesek kisielküen, 

majdnem kétségbeesetten 
cirógatják: Nincs itt ment-

; ! Nem tudjuk kikerülni 
a pusztulás borzalmait. 

Mások hidegen, közcn-
/gadiak és nézik az 

yagi és társadalmi bajok 
növekedését és rombolását. 

Söt mit iátunk V 
Látjuk, hogy a keresz

tény kultúra és civilizáció 
örök ellenségei gúnyos kár
örömmel figyelik a keresz
tény magyarság vívódását 
és kaján vigyorgással dör
zsölik kezüket e bajok k i 

használására. Elérkezettnek 
gondolják az időt arra, hogy 
ismét megsuhogtassák felet
tünk kereszíényvérbe már
tott hóhér pallósukat. 

Nos, mi jól látjuk a v i -
lágkrizis anyagi és lelki ba
jait, de azérí egy percre 
se engedjük lelkünkbe a 
kétségbeesés sápadt szel
lemét. 

De ép úgy elűzök ma
guktói a fatalista közönbös-
ségnek jeges szellemét is, 
amely a teljes lelki lemon
dást és leszereJé&t akarja 
•véghezvinni bensőkben. 

Mégis leginkább attól 
a szörnyű démontól óvjuk 
magunkat és testvéreinket, 
afT.ielv a kereszténység örök 
ellenségének a gyűlöletével 
nézi és akarja ieJhasznáim 
fájdalmas nyomorúságunkat 
és l^ngoió szenvedéseinket. 

Minél nagyobb a köd 
és a hideg, mi annál na
gyobb sóvárgással emeli ük-
fel szemünket és szívünket 
a karácsonyfa királyára, a 
Kisdedre. 

Mert az Ő arcából és 
szeméből erő és vigaszta
lás, bátorítás és buzdítás 
sugárzik és árad szét a v i 
lágra. 

E Kisded ugyanis maga 
a felségek Felsége, az Isten
nek emberré lett Fia, aki 
éppen azért lépet? a világba 
istállóban, dohos aiomszal-
mán, pudvás jászolban, éjjeli 
sötétségben és elhagyatott
ságban, hogy szólhasson, 
mégpedig mindenható erővel 
szólhasson azokhoz, a k i k 
szintén nyomorúságban, el -
esettségben és látszólagos 
teljes reménytelenségben 
kénytelenek szenvedni és 

sorvadni. 
E Kisdeddel szemben 

ott látom Heródest márvány
palotában, csillogó termek
ben, bíborban és bársonv-
ban, hatalomban és jólétben. 

E Kisdeddel szemben 
ott látom Tiberiuszt a Római 
Birodalom császári trónján 
a légiók félelmetes jelvényei
nek erdejétől körülövezetien. 

Mii szólt volna a kéjes 
és gőgös Heródes a Kisded 
láttára ? 

És mit gondolt volna 
Tibéríusz, az isteni császár 
a betlehemi Gyermek és já
szola előtt ? 

Íme, Heródes és ud
vara nincs többé:! 

íme, Tibériusz és had
serege örökre eltűnt! 

A Kisded pedig a 
jászolból trónralépett, de 
a legnagyobb, legtartósabb 
sé legfelségesebb szépségű 
t rónra ! 

Az én szivemben ! A T e 
szivedben ! Az ő szivében ! 
A hivek millióinak és mil
lióinak a szivében ! 

E Kisded, e iegna-
gyöbb király, ezen egyedül 
örök király néz rám a ka
rácsonyfa ágai közül, a tri
anoni megtépett szegény ma
gyar karácsonyfa búsongó 
ágai közül, és azt mondja 
isteni ajka : 

Ne búsulj magyar né
pem, csak fogadj engem szi 
vedbe és tarts is ott engem, 
a szeretet mindenható Iste
nét a szivedben és akkor 
nemcsak semmiféle baj és 
megpróbáltatás nem árthat 
neked, hanem minden ínség 
és nyomorúság csak javadra 
szolgál és sietteti megdi
csőülésedet a népek csa
ládjában ! 

Igen, az a nép, amelyet 
a Kisded vezet és amely a 
Kisdedet lelkében hordozza, 
nem veszhet el semmi vész
ben vagy viharban ! 

Az Ó szeretetének és 
egymás édestestvéri szerete
tének öröklángjával lelkünk
ben a mostani rémes kö
dökben, hollókárogásokban 
és vércsevijjogásokban is 
énekeljük, mégpedig annál 
hangosabban zengjük, minél 
inkább elnehezednek felet
tünk a ködfeihők : 

Dicsőség a magasság
ban az Istennek és a földön 
békesség a jóakaratú em
bereknek ! 

Karácsony est. 
Alkony borult a téli tájra. 
A földön néma csend. 
De mintha az ég végtelenje 
Még zengne odafent. 
Mint egykor régen Bethlehemben, 
Fenn az égen, — vagy tán 

[szivemben — 
Még mintha zengne angyalének: 
„Dicsőség az ég és föld Istenének f* 

Az égen milliónyi csillag. 
Melyik az, óh! melyik. 
Amely után elszállhat lelkem 
Egész Beíhlehenug! 
Oda, egy kis jászol elébe, 
Ahol pihen lelkünk vendége, 
Hogy ajkamon is zengjen ott az 

[ének: 
„Dicsőség az égés föld Istenének!" 

Ok, nem kell csillag, nem kell 
[vezető ! 

El jő az Ur maga! 
Hol szerető szivek lakoznak: 
Ott az Ö jászola! 
Es akinek bánat honol szivébe', 
Ma Tőle száll rá áldott égi béke, 
Hogy zengjen ajkain az angyal 

[ének: 
„Dicsőség íizég és föld Istenének!11 

Oh ég Küldötte, édes Jézusunk ! 
Várunk mi is Reád! 

jövel, jövel! kitárjuk néked 
Szivünknek ajtaját! 
S mig ránk borul a csendes éjjel, 
Édes örömmel, szent reménnyel 
Megcsendül ajkunkon az angyal 

[ének: 
„Dicsőség az égés föld Istenének!" 

BORSOS ISTVÁN 
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Porcellánfestö és égető műhely 
( E l a d á s k i c s i n y b e n é s n a g y b a n . ) V é d 

S p e c i á l i s , m ű v é s z i kivitelű é t s z e r v i s z e k 
é s v i t r i n t á r g y a k legjobb é s l e g o l c s ó b b 

b e s z e r z é s i f o r r á s a . 

Komárom, Ország-út 20 a. Tel. 49 
i ( H i á n y o s s z e r v i s z e k p ó t l á s a . ) 

B o r b é l y G u s z t á v h e l y e t t egy 
h a t s z e m é l y e s 
é t k é s z l e t 42 p e n g ő 

r e k l á m á r 

A k i a csehekkel barátkozik, az 
nekünk ellenségünk. 

A m e g y e g y ü l é s c s a t l a k o z o t t a T E S z . k o r m á n y f e l i r a t á h o z . 
Revízió k é r d é s t a l e g k ö z e l e b b i k ö z g y ű l é s f o g j a t á r g y a l n i . 

és a lapos t u -December hó 19-én, pén
teken délelőtt fél 11 órakor tar
totta K o m á r o m - E s z t e r g o m k ö z 
igazgatás ilag egyelőre egyesitett 
varmegyék törvényhatósági b i 
zot tsága evutolsó rendkívüli köz
gyűlését , melyen baráti Huszár 
Aladár dr. iöispán elnökölt . 

Napirend előtt baráti Hu
szár Aladár főispán bejelentette 
a közgyűlésnek, hogy dr. Thaly 
Dezső joggyakornokot kinevezte 
tb. szolgabiróvá. 

Ghyczy Elemér nagy tet
széssel f o g a d o t t , nagyhatású be
szédben hazafias aggodalmának 
és mély íö lháborodásának adot t 
kife jezési , rámutatott a nemzeti 
létérdekünket veszélyeztető j e 
lenségekre , miért is indítvá
nyozza, hogy az egyesitett v a r 
megyek torvényhatosága csat la
kozzék a TESz kormányfel iratá
hoz, melyben a legszigorúbb 
vizsgálatot kér a szociáldemok
rata párt cseh kapcsolatinak fel
derítése ügyében. 

A hazafiúi lelkesültség igaz 
megnyi lvánulása volt az indít-
vány egyhangú e l fogadására . 

Gróf Zichy Ernő a nép
szövetségnél teljesített hosszú 

m e g -
szolgálatainak bő 
dásaval , széles látókörű 
itélö képességével fejtegette a 
reviziókérdését , t igye lembe véve 
külföldön támasztod nehézsé
geket, fe lh iv ja a közgyűlést , hogy 
f o g l a l j o n ál iást a részleges revizió 
ellen és az integer Magyarország 
mellett. 

Tel jesen helyesli baráti 
Huszár Aladár d r . gróf Zichy 
Ernő ál láspont ját , agályosnak 
tartja azonban ilyértelmü felirat
nak az e lküldései , ami esetleg 
a kormány revíziós munká ja ! 
akadályozhatná. Indítványára a 
közgyűlés k i m o n d j a , h o g y ezen 
kérdést az al ispán a legköze
l e b b i közgyűlésre készitse elő. 

Köszönetet m o n d a közgyűlés 
a kereskedelmi min isz ternek , a 
B u d a p e s t — W i e n és a D o r o g — 
Esz tergom állami útak kiépí
téséé i t . 

T o l n a varmegye átiratát 
magáévá teszi a közgyűlés, 
amelynek következtében fe l ir a 
kormányhoz, a községek tulaj-
donát Képező laktanyák házadó-
mentességének ügyében. 

örömének ad kifejezést 
baráti Huszár Aladár d r . fő i s -

J ó b ú t o r t 
jó l v e h e t 

Lőwy-nél Győr, 
G r . T I S Z A i S T V Á N - T É R 5. 

B u í o r t 

K o m á r o m b a n 

l a k á s á r a 

száll í t ja . 

Kedvező fizetési feltételek 

Kérjen díjtalan ajánlatot. 

• 31 

K a r á c s o n y i t á r c á n k . 
Ir ta : S u r á n y i F e r e n c 

apátp lébános . 

Levél a Jézuskának 
Adassék levelem Jézuskának a 
magas mennyországba a tulajdon 

kezébe. 

Édes J é z u s k a ! 
Szép fehér papiros t talál

tam, fehérebbet , m i n t a kis bá -
ránykánk gyapja . Talá l tam t o 
vábbá, a szekrény alá guruivá 
egy szépen meghegyezeil c e r u 
zát, ami igen nagy szeren.se, 
mert a ceruzát , úgy m i n t a g o m 
bot , meg a varrótűt a szekrénybe 
zárják, hogy le ne nye l j em. Pe
d i g hát e léggé vigyáz rám az 
őrzőangyal , ha magamra h a g y 
nak ! Egyszer is egy jó h i d e g 
vasszöget találtam, igen k e l l e 
mes lett vo lna rágni növekvő 
f o g a m m a l , de ebben a p i l l a n a t 
ban mel let tem termett az ő r z ő 
angyal ka, kivette a szöget a ke
zemből , elvitte es én seholsem 
találtam. Azért nem is eszein 
meg most e ceruzát, hanem i r o k 
neked vele Kedves Jézuska, egy 
igen szép levelet, sietve, g y o r 
san, hogy a szent karácsony 
estéig read talál jon. 

Ha a nagyok látnának, 
h o g y m i i y e n g i rbe -görbe k r a k s z -
nikat i r o k , kinevetnének, h o g y 
nem lehet e lo lvasni , a m i t én 
i r o k . Érdekes , ők a nagyok sem 

tudnak úgy i r n i , hogy én is el 
t u d j a m o l v a s n i i De hiszen nem 
is nekik írom e levelet , hanem 
Neked J é z u s k a és t u d o m , hogy 
Te e l t u d o d o lvasni és kitaiáiod 
a g ö r b e vonalak es k n x - k r a x o k 
értelmét. 

Mama es a papa m e g k é r 
dezték tőlem, m o n d j a m meg, 
h o g y miféle a jándékot es j á té 
kot szeretnék a karácsonyfa 
alatt és ők m a j d megüzenik 
N e k e d , és Te, aranyos J é z u s k a 
ma jd e lhozod. Én m e g m o n d o t 
tam és a mama, meg a papa b i 
zonyára beszé l tek már veled és 
e l m o n d o t t a k , hogy én a követ
kezőket ker tem : 

1 . V o n a t o t , mely a sinen 
magától szalad. 

2. Képeskönyvet , a m i b e n 
benne van a M a c k ó bácsi , meg 
a R ó k a koma, meg Hófehérke, 
meg a Hüvelyk M a t y i . 

3. Fügét, narancsot , meg 
c u k r o t . 

4. Hinta lovat , igazi sörény
nyel . 

5. Föl íu jható gumicsacs i t , 
lehetőleg akkorát , m i n t én. 

Hanem, Kedves Jézuska , 
még szeretnék valamit kérni 
Karácsonyra . Még v a l a m i t , amit 
nem t u d o m miért, de nem m o n 
d o t t a m meg jó szüleimnek. Pe
d i g kérdezték ám : Mást nem 
akarsz kis b u k s i ? A b u k s i t. i . 
én v a g y o k . Én nem szóltam. És 
m i k o r az anyukám este megint 
megkérdezte : N o s , m i t hozzon 
még a Jézuska ? Én anyukám
hoz döcögtem, be lebúj tam f e 

j e m m e l a s z o k n y á j á b a és nem 
akartam s i r n i , p e d i g igen muszá j 
iett v o l n a . 

J é z u s k a , édes kicsi J é z u s k a ! 
Te m i n d e n t tudsz, és keveset, 
talán semmit sem t u d o k . De azt 
t u d o m , de h o g y mért, azt 
mar nem t u d o m hogy a m i 
kor este m e g v a c s o r á z u n k , a p u 
kám sietve felveszi a kabát ját 
és a m a m a könyörög, ne menj 
el K á r o l y , (ez a papám neve) 
már megint kártyázni mégy, 
g o n d o l j gyermekeidre , nézz ra 
erre a k ics i re , a b u k s i r a , m a r a d j 
i t t h o n , de h iába ; apukám f e l 
teszi a kalapját és elmegy. 
I l y e n k o r mi gyerekek egyedül 
m a r a d u n k anyukával és a n y u k a 
igen szomorú . Én anyukával a l 
szom a s z o b á b a n fehérre festett 
kis á g y a m b a n . A múltkor f e l 
ébredtem éj jel és észrevettem, 
hogy anyukám nagyon s ir . C s e n d 
ben maradtam es hallgatóztam, 
hogy hallom-e a p u k a lélekzését . 
N e m h a l l o t t a m . Éjjel v o l t , sötét 
éj jel és apuka nem v o l t i t t h o n . 
B izonyára ezért s i r t szegény 
mama. E k k o r odalépett á g y a m 
hoz a fehér őrangyal . Jol e m 
lékszem, hogy megfogta k a r o 
mat, felsegitett és én kimásztam 
kis ágyamból , a k is fehér i n 
gemben odat ipegtem az a n y u 
kámhoz . Az ő r a n g y a l megint 
segített és én így t u d t a m f e l 
mászni anyukám ágyába . E g é 
szen o d a b u j t a m mellé je , m e g s i 
mogat tam, megcsókol tam az a r 
cát és azt m o n d o t t a m : „Ne s i r j 
a n y u k a , nem rossz az a p u k a ! t t 

N e m is rossz az én a p u 
kám, édes Jézuska , csak azt 
nem t u d o m , i iogy miért jar haza 
ha jna lban , a m i k o r o l y a n j ó este 
lefeküdni és szépen a l u d n i . A r r a 
kérlek tehát, Édes J é z u s k a , szól j 
az ő r a n g y a l k á n a k , hogy vigyáz
zon a p u k a m r a és ne engedje el 
este kártyázni . Én ugyan nem 
t u d o m , hogy m i az, de g o n d o 
l o m , h o g y nem lehet va lami jó, 
mert anyuka n a g y o n sokat sir 
miat ta . Ezt kérem karácsonyi 
a jándékul , ezt nem t u d o m 
szüleimnek m e g m o n d a n i ezt 
kérem édes , jó J é z u s k a . A p u k a 
o lyan jó ember, mindnyájan úgy 
szeret jük, kérlek J é z u s k a tedd 
meg, h o g y ő egészen a mienk 
m a r a d j o n , m a r a d j o n köztünk, 
é jszaka legyen m i n d i g i t t h o n . 
N a g y o n kérlek J é z u s k a , ezt a d d 
meg n e k e m , inkább l e m o n d o k a 
többi karácsonyi a jándékró l , a 
vonatról , a narancsról , a képes
könyvről , m e g a csacsiról is. 

Kedves J é z u s k a , c sókol lak 
szeretettel és c s ó k o l o m a kezét 
szeretettel a te édes j ó m a m á d 
nak is ak i igen f o g örülni s z i n 
tén, ha Te az én szívből fakadó 
kérésemet tel jesíted. Levelemet 
küldöm az én fehér ő r a n g y a 
lomtól. O l v a s d el J é z u s k a , s z i 
vemből i r t a n i . 

Hü, engedelmes, imádkozó 
kis szolgád 

K a r c s i k a 
a mamának, meg a papának 

kis fia, még nem egészen 
négy esztendős. 

http://szeren.se
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Hitelképes Ön? 
A k k o r nem lehet g o n d j a , hogy a közelgő k a r á c s o n y i 
é s a l k a l m i a jándék tárgyait h o l szerezze be. 

K o m á r o m , I g m á n d i - ú t 12. 
a l e g k é n y e s e b b igényeket is kielégiíő, változatban leg
o l c s ó b b készpénz, árak mellett 

teljes szükségletét 
fedezheti órák , ékszerek , a rany , ezüst és ch ina i ezüst 
d ísz tárgyakban, v a l a m i n t ezüst és a lpacca evő eszközök, 
sport és verseny c i k k e k 

folyószámla hitelre is! 
Elsőrendű ó r a - é s é k s z e r j a v í t ó m ű h e l y sa já t vezetésem 
mellet . 

Ó V Á S ! Ne üljön fel házaló ügynököknek vásárol jon n y i l t árusitási 
üzlethelyiségben, mert ez biztosíték, h o g y jól lesz kiszolgálva. 

É k s z e r j ó l é t b e n é k e s í t , s z ü k s é g b e n k i s e g í t . 

| án, hogy az egyesített v a r m e 
gyék kölcsön felvétele nélkül 
t u d j a k m e g o l d a n i átépítési p r o g 
r a m j u k a t s ezért köszönete t 
m o n d a v á r m e g y e k ö z ö n s é g é 
nek á ldozatkészségéér t , 8 indít
ványozza, hogy m o n d j o n k ö s z ö 
netet a közgyűlés a vármegye 

spánjának, fő jegyzőjének, mű
szaki t a n á c s o s á n a k buzgó és 
odaadó munkásságukér t . Alta
lános helyesléssel e l f o g a d o t t H i 

tvány! az al ispán köszönte 
meg a maga és t isztviselő társai 
nevében. 

A többi tárgysorozat i p o n 
tokat az előadói javaslatok alapján 
tárgyalta és f o g a d t a el a köz
gyűlés . 

Az egyes bizottságok meg
üresedett tagsági helyeire a k ö z -

,!és az a lábbiakat választotta 
be : 

Közigazgatási bizottság : 
Gróf Esterházy Móricz , Fehér 
G y u l a d r . , Lőke Károly, Péntek 
Pál és Réhling K o n r á d . 

Igazoló választmány: Báthy 
László Csanády László, gróf 
Degenfeld Sch. Ottó, Garzuly 

József d r . , ¡rey V i l m o s d r . , Mike 
Lajos dr., Péntek Pá l , Wiplinger 

Ödön dr. 
Kijelölő bizottság: Réhling 

Konrád, Frey V i l m o s d r . , póttag 
Thaly D e z s ő (közgyűlés által 

sz tot tak) ; Bothner Árpád, 
Mátéffy V i k t o r , póttag Keleti 

József, ( főispán által kinevezett) 
Kolozsváry (Lózert ) Kálmán, 

Schmiedt S á n d o r , póttag Kom-
jádi Béla (a l ispán által k i n e v e 

zett tagok . ) 
Thaly Ferenc emlékére ten 

tvány odaítélésére alakított 
: G r ó f Esterházy M ó r i c , 

Báthy László, Lőke Károly. 
Végűi hódolattal üdvözölte 

évzáró közgyűlés Esztergom 
negye örökös fő ispánját , a her

cegprímást . M a j d baráti Huszár 
Aladár dr. töispán hazafias hév-

től izzo szavakkal zarta be a 
k >zgyülést, igaz magyar é r z é s -
M i kívánt kel lemes ünnepeket 
és szebb, b o l d o g a b b jövőt m a -

i r hazánknak , c sonka v á r m e 
gyénknek, és annak m i n d e n 
lakosának. 

Az uj parancs. 
Bármint próbál junk is hoz

zányúlni a mesterien m e g a l k o 
tott és a ha j szá lpontossaggal 
működő vi lágrendhez, egy m e g 
magyarázhatat lan erő kenyszer-
hatasa alatt az embernél , az 
esze által a többi létezők fölé 
emelkedett lénynél ál lapodunk 
meg. Ennek a története, eredete, 
fe j lődése, küzködése érdekel 
l e g j o b b a n . A természetbúvár l á 
zas kutatása, az archeo lógus , 
geo lógus , vagy történet tudós 
tudományos elmerülése odairá
n y u l , hogy a történelem előtti 
korhatárt minél messzebb to l ja , 
h o g y a kihülö földtekén m e g 
talál ja az ember lábanyomát . 
Alakta lan kődarabkát emberikéz 
által formáltnak je lent k i és a 
hegyek bar lang ja inak rovátkái 
között emberikéz véséseit véli 
feltalálni . A l i g valamire való le
letből egy kor , vagy korszak é i e -
tét rekonstruál ja . M e r t t u d n i 
akar ja mindazt az emberrő l , 
amit kivan, a m i t óhajt az embe
riség számára . A material is ta 
pogányság rettenetes emberte len-
ségei között is az embert keresi , 
va lamint a sok ezer éves böl
cse le t rendszerek is csak azért 
érdekl ik , mert az igazi embert 
ezekből szeretné kihámozni. 
Ezért cs i l lan fel a szeme és ég 
szokat lan tűzben, a m i k o r Plátó 
vagy Arisztotelész tételeit b o n 
colgat ja . — Igen . Itt már nem
csak a szenvedélyeiknek élő, 
hanem magasabb életcél után 
törekvő lényeket is talál, egy
két igazi embert . 

De m i ez m i n d ? M i ez 
ahhoz a magasztos élethivatáshoz, 
amibe és amire a nagy alkotó 
h i v t a embert ? Csak szárnypró
bálgatás, nalvány gyertyaláng 
és hideg mathézis. Hanem a sok 
f a g y o n , a rabszo lgák millióinak 
könnyein, évezredes sötét ködö
kön átvergődve, el jut a bet le
hemi istálló csendesen szen
dergő gyermeké ig és látja szét
hasadni a nagy sötétséget és 
meghal l j a az e m b e r t emberré 
tevő szociális szeretet hangjai t . 
F e l u j j o n g a lelke, szárnyra kap 

és merész íveléssel a nagyvilág 
minden emberét felkutat ja és f e l 
ébreszt i a hidegen és r idegen 
számito eletküzdelméből . Az élet 
robotosa inak egy napra pihenőt 
ad , hogy munkában görnyedő 
hátat kiegyenesí tse . A g y i l k o s 
kezéből kiüti a fegyvert , mert a 
levegő rezdülésével h i r d e t i : 
„ B é k e s s é g . . , M A földi kincsek 
raktárossá kezébe be lenyomja a 
kulcsokat , h o g y éhező, r o n g y o s , 
didergő embertársai t egy napra 
boldoggá tegye. 

Betlehem előtt ez nem volt. 
Hiába égett a vesztatüz, me

legét nem érezték. Hiába ragyog
tak a rétorok magasröptű szó
n o k l a t a i k k a l , egyetlen redöt sem 
tudtak elsimítani, u l y a n vo l t az 
élet, m i n t a gép. Zúgott, zaka
to l t lélek nélkül. 

De azóta megváltozott az 
élei. A gépek korszakában élő 
emberne is beletonódik, átitatja 
a lelkét a magasabb életcél után 
való törekvés és vele kapcsolat 
ban és m i n t annak eszköze a 
szeretet. 

Ha ma szétnézünk az e m 
berek között, a k ics inek e s 
nagynak, tudósnak vagy t u d a t 
lannak lelkivilágában megtalál 
j u k , tetteiből kiérezzük, szavai 
ból megért jük, hogy tudja a nagy 
parancsot, a szociál is szeretet 
p irancsát. 

Ezért a lakul tak és a l a k u l 
nak egyesületek, jóléti intézmé
nyek, ezért all a „mindenki k a 
rácsonyfá ja " és ezért viszik b o l 
d o g , mosolygó arccal a k is sze
retetcsomagokat . 

Betlehem után uj törvény 
jár ja : „Szeressetek!" Szeressétek 
a k ics iny , t ipegő gyermekeket , 
az élet u j hajtását , a j ö v ő re 
ménységét . Szeressétek a k o l 
d u s r o n g y o k b a n didergő sors
üldözöttet, az apátlan, anyátlan 
árvát, az aggot , k i tehertételként 
szerepelt s z á m a d á s a i t o k b a n . Sze
ressétek a gazdagot , r i d e g l e l k i 
vi lágában, hogy f e l o l v a d j o n s z i 
vének jégkérge . Szeressétek egy
mást emberek mindnyájan egyért, 
aki közétek érkezett és g y e r m e k 
kezével megáldja törekvései teket . 
Legyetek igazán emberek, a k i k 
nek legfőbb törvénye a szoc iá l i s 
szeretet. 

R o z m á n F e r e n c . 

A szeretet igazi 
karácsonyfája. 

J ó t é k o n y s á g i e g y e s ü l e t e i n k 
o s z t j á k a k is J é z u s k a 

a j á n d é k a i t . 
M i n d e n k i örömmel várja a 

Karácsonyt . M i n d e n k i n e k m o s o l y 
ül az arcán . Bethlenem csodás 
varázsa ül ma a sziveken, a 
szeretet u r a l k o d i k most az e m 
berek felett . 

A b o l d o g családi k o r t i m 
egy cs i l logó, szépen feldíszített 
kis karácsonyfa jelképezi , mely 
magához vonza a csa ládtagokat , 
hogy egyesí tse azokat a m e g 
t isztul t szeretet igaz érzésében. 
Apró a jándékokkal halmozzák el 
egymást az emberek, hogy látha
tó tanújelét adják a határtalan 
szeretetüknek. 

A szeretet megnyi lvánulá
sának szent ünnepén jótékony, 
nemes le lkek egész évi szorgos, 
á ldozatkészséggel párosult nagy 
munkájukat v i sz ik a feldíszített 
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kaiaesonyta alá. A szeretet m e 
legével karácsonyi örömet, b o l 
dogságot akarnak ébreszteni n ő -
egyesüleleink azoknál , k i k k e l az 
élet o ly kegyetlenül bánt, a k i k a 
földi javaktól megfosztva a n y o 
m o r b a n a nélkülözésekben szen
vednek. 

A Szociális Missziótársulat 
Komáromi Szervezete december 
hó 23-án d . u . 4 órakor a z á r 
dában ünnepélyes keretek közt 
osztotta k i a karácsonyi segé lye 
ket. Kedves kis műsor előzte 
m e g a kiosztást , melyet a K e d 
ves Nővérek rendeztek m e g . 
Surányi Ferenc apátp lébános 
méiy tartalmú ünnepi b e s z é d e 
után : el ruházott a Alisszió 50 
leányiskolái 38 f iúiskolái , 31 
m o n o s t o r i i skola i tanulót és 10 
óvodást , összesen 129 g y e r m e 
ket részben ruha, fehérnemű, 
har isnya és cipővel. Azonkívül 
a felnőttéi: kaptak é le lmiszer 
csomagokat ( l iszt , zsir , c u k o r 
stb.) Komáromból 85, M o n o s 
torról 20 csa lád. 

A szent-Antal perzsely 33 
gyerméknek csináltatott cipőt és 
adott karácsonyfát , azonkívül 
30 családnak játtatott pénzsegélyt 

A Református Jótékony Nő
egylet december hó 21-en v a 
sárnap cí. u. 3 órakor tar tot ta a 
k a r á c s o n y f a ünnepségét . A szép 
műsor számok tették áhítatossá 
a karácsonyi h a n g u l a t o t , ma jd 
k iosz to t tak 10 pár fiúcipőt 155 
P.. 10 par leány cipőt 155 P., 
8 f i u ruhát 222 P. ér tékben, 
azonkívül 12 szegénynek p é n z 
segélyt adtak összesen 60 P . - t 
és a gyermekek részére gyűjtött 
100 P-bő l 120 gyermek k a p o t t 
szeretetcsomagot, összesen te 
hát 6Q0 P- t fordított a r e f o r m á 
tus Nóegyesületünk a karácsonyi 
segé lyezésekre . 
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Ugyancsak vasárnap, e hő 
2 1 - é n d é l u t á n ' 4 órakor tartotta 
az Evangélikus Nőegyesület is a 
karácsonyfa ünnepségét . A l i t u r 
g ikus istentisztelet után Fadgyas 
Aladár lelkész méltatta ha táso
san a karácsonyfa ünnepség 
je lentőségét , m a j d d r . Ölschläger 
Is tvánné meleg szavakkal az i r 
galmas adakozóknak m o n d o t t 
hálás közönetet , hogy a d o m á 
n y a i k k a l a szeretet ünnepségét 
lehetővé tettek. Felruháztak 11 
iskolás gyermeket, 5 felnőttet és 
5 kisdedet, ezek közül 15 teljesen, 
5 csak ruhái kapott, 1 pedig 
cipőt és harisnyát , l -nek ruhát 
és 1 mázsa tűzifát adtak. A se
gélyezeitek száma összesen 2 1 . 

Kis statisztika, mely csen
des jó tékonyságról számol be. 
Rrideg számok, amelyek azon
ban nagy melegségről , belső 
szeretetről beszelnek. A kis Jézus 
szeretette ju ta lmazza a nemes 
cselekedeteket, v igyen örök b o l 
dogságot az i rga lmasság ez 
á ld ozatkész olt a rá r a. 

Komárommegyei Hittop. 

• •. - - • 

Csak y y . cjys.--»-ro.ir ktfptwtóki 
Aipirin leiulniuü.c..'jliori. 

A vármegye kisgyülé- | 

sének rendkívüli ülése. 

Komárom-Esztergom köz
igazgatásilag egyelőre egyesitett 
vármegyék törvényhatósági b izot t 
ságának kisgyüiese folyó h ó 19-én, 
pénteken délelőtt 10 órakor d r . 
baráti Huszár Aladár iöispán 
elnöklésevei rendkívüli ülést t a r 
tott a vármegyeház k i s te rmében . 

Komárom varos tüzelőanyag 
szál l í tásának ügyében Karcsay 
Miklós vármegyei fő jegyző je len
lese alapján tudomásul vette a 
kisgyűlés, hogy a Komárom va 
ros h ivata la inak külföldről szá l 
lított tűzifát a szállító cég a n é p 
konyha és az inségakció javára 
ajándékozta . A város a cég k i 
zárásával uj tüzifaszall i tásra h i r 
detett árlejtést, a szenet e l lenben, 
amely hazai és amelyből már 
használtak is, megtar tan i köteles 
a város . 

D r . Fehér Gyulái és d r . 
Frey V i l m o s t a számonkérő szék 
tag ja iu l választotta meg a k i s 
gyűlés. 
A tárgysorozat egyes pont ja inak 
letárgyalása után az ülés fél 11 
órakor véget ért. 

M e g h í v ó k , e s k e t é s i , e l j e g y z é s i 

l a p o k , n é v j e g y e k é s m i n d e n 

n e m ű n y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s 

k i v i t e l b e n k é s z ü l n e k . 

H A C K E R D E Z S Ő 
könyvnyomdájában 

Komárom, Igmándi-ut 12. Telefon 61. 

H Í R E K . 
És fagy ezüstje 

csillog a havon. . . 
.4 csillagok hidegen fénylenek 
És fagy ezüstje csillog a havon. 
Szivünkbe mégis balzsamos meleg: 
Te jöttél hozzánk édes Jézusom. 

Fehér kendőt lobogtat szent kezed 
Egy drága szó villog rajt : 

f Kegy elem. 
Muut visszahoztad azt. mi el-

[veszett. 
Csöndes fehér karácsony éjjelén. 

E vén föld les: ezentúl lakhelyed, 
Mert minden oltár fogva tart rabul. 
S a csillag is, mely Téged hirdetett, 
A sok örökmécs fényében kigyúl... 

S Téged keres az elhagyott s 
[szegény, 

Feléd sóvárog a bűnös, a szent, 
5 min* meleg illat, május éjjelén 
Suhan szivükbe ünnep, béke, csend. 

Oh csöndesüljön hát á gyűlölet. 
Kemény szavát az ajk ne mondja ki. 
Tegyük le a dobásra kész követ: 
Tudjon szivünk ma megbocsájtani. 

Kisbér. Szohurek Antal. 
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K e l l e m e s k a r á c s o n y i ü n 

n e p e k e t k í v á n m i n d e n e l ő f i z e 

t ő j é n e k , o l v a s ó j á n a k é s m u n 

k a t á r s a i n a k a K o m á r o m m e g y e i 

H í r l a p s z e r k e s z t ő s é g e é s ki

adóhivatala. 
A z ü n n e p e k i s t e n i t i s z 

t e l e t e i n e k s o r r e n d j e : A róm. 
kath. a mplomban: Karácsony első 
ünnepén éjjel VI ó rakor éjféli 
szentmise. Reggel féi 8 ó rakor 
pásztormise, reggel 8 órakor a 
tanuló ifjúság szentmisé je , reg
gel íél 9 órakor szentmise, dél 
előtt 10 Órakor Ünnepi szentsé 
ges nagy mise prédikációval , dé l 
előtt fel 12 órakor csendes szent
mise. Este ö órakor szentséges 
l i tánia. Karácsony másodnapján 
a szentmisék sorrendje a rendes 
vasárnapi . S z e n t m i s é k : íél 8, 8, 
lel 9 és iO órakor szentbeszéd-
del kapcsolatos nagymise . «Sz/7-
veszter este, december hó 31 -én 
6 órakor szentbeszét l , utána l i 
tánia és évvégi haladás . Újév 
napján, 1931. j anuár 1-én a szent 
misék fél 8, 8, fél 9 és 10 órakor 
lesznek. Este ó* órakor szentsé
ges litánia. 

A ref. egyháznál Karácsony 
első és második ünnepén : d . e. 10 
órakor istentisztelet úrvacsora 
osztással ós d . u. 3 órakor . Szil
veszter este, dec. hó 31-én este 6 
ó r a k o r há laadás . Karácsony má
s o d i k napján délután a pápai fő
iskola egyik növendéke prédikál . 
Újév napján szintén d . e. l ö 
órakor és d . u . 3 órakor lesznek 
istentiszteletek. 

Az ág. ev. egyháznál: Ka
rácsony első ünnepén délelőtt 
10 órakor istentisztelet , úrvacsora 

osztás K o m a r o m b a n , délután 4 
órakor Almásfüzitőn. Karácsony 
másodnapján: d . e. 10 órakor 
istentisztelet és úrvacsora osztás 
T ó v á r o s o n , d . u . 3 órakor K a 
rácsonyfa ünnepély T ó v á r o s o n . 
Szilveszter napján : Hálaadó i s 
tentisztelet az ó - é v r e , d . u . 4 
órakor T ó v á r o s o n , este fél 7 
órakor K o m á r o m b a n . Újév nap
ján: D . e. 10 órakor is tent isz
telet Komáromban. 

V e z é r c i k k ü n k i r ó j a . L a 
p u n k vezető helyen nagy ö r ö m 
mel látják olvasóink az o r s z á g o s 
hírű egyházi szónoknak , a k i 
tűnő egyháza írónak, a kiváló 
tábori püspöknek Hász Istvári 
d r . - n a k a nevét. K o m á r o m 
megyének a büszkesége ő, k i 
m i n t kisbéri születésű K o m á -
r o m m e g y é h e z m i n d i g szeretettel 
ragaszkodott . Nekünk, k o m á r o 
m i a k n a k m i n d e n k o r ünnep
napunk volt valahányszor 
egyházi ünnepségeinkre közénk 
hozta lángoló m a g y a r lelkét, 
gyújtó szavai . Ez úttal is mély-
ges t isztelettel és halával k ö 
szöntjük a püspök úr öméltó-
ságát é:> Ken ük nagy szeretetei 
és pár t fogasat a rríegcsonkitött 
szegény város m i n d e n nehéz 
d o l g á b a n . 

K a r á c s o n y a N é p k o n y 
h á n . A kereszténység legna
g y o b b ünnepnapját érezni 
fogják azok a szegénysorban 
levők is, k i k n e k é le lmezéséről a 

ií .Missiótársulat kíván 
oly nagy szeretettel g o n d o s k o d n i . 
A nagy á ldozatkészség, a nemes-
szivü a d a k o z á s o k tették l e h e t ő , 
hogy k a r á c s o n y k o r ünnepi 
e b é d d é ! kedveskedhetnek a nép
konyhán étkezőknek. Folyó hó 
22-én , hétfőn dél titán disznót 
Öltek a népkonyhán, Horváth 
István asztalosmester, városi kép
viselőtestületi tag és a róm. 
kath . egyház g o n d n o k a a d a k o 
z á s á b ó l . Karácsony e i s ö ünne
pen ragont leves, p u l y k a p e c s e 
nye r izzsel , s z i l v a k o m póttal, 
m á s o d n a p o n húsleves, d i s z n ó 
t o r o s apróiék burgonyával , d iós -
kalacs lesz az ebéd . I l y feje
delmi étlappal várják a kettős 
ünnepen Alapy G á s p á r n é , ügyv. 
elnök, Keleti Mar ica , Horváth 
A n n u s k a a héten a kiosztásnál 
közreműködő Missz iós tagok a 
népkonyha vendégeit, hogy a jó 
ebédekkel fe ledtessék az élet 
s ivárságát , s tet tekben bizonyít
sák a kr i sz tus i hitvalláson a la 
puló i rgalmasság: cselekedetet. 

J a n u á r e i s e j é n k e z d e t é t 
v e s z i a n é p s z á m l á l á s . Az uj 
esztendőben házrói -házra fognak 
járni a számlálóbiztosok, ak ik 
az 1930. év dccemoer hó 3 1 - i k i 
éjféli ál lapot szerint ö s z -
szeir ják a l a k o s s á g kicsinyét, 
nagyját . Felhívjuk o lvasóközön
ségünk figyelmét, h o g y a s z á m 
láló iv m i n d e n kérdésére l e l k i i s 
meretesen, p o n t o s a n felel jenek. 
E l t e k i n t v e attól, hogy a törvény 
szigorúan bünteti azokat , ak ik h a 
mis datokat val lanak be, fontos és 
szükséges , h o g y csonka hazánk 
megbízható a d a t o k k a l r e n d e l 
kezzék népessége körülményei 
ről. A népszámlálás s e m m i más 
célt nem szolgál , csupán orszá
gosan s ta t i sz t ika i adatot gyűjt . 

R á d i ó Kramernál. 
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A t a n í t ó k é s a l e l k é s z e k 
f i z e t é s r e n d e z é s e . A legil leté
kesebb forrásból nyert ér tesü
lésünk szerint , m i n d a z o n taní
tók és le lkészek fizetését, ak ik 
i l letményüket buza a lapon k a p 
ják, i l le tve járandóságukat ter
mészetben élvezik, rövidesen 
rendezni fogják. Tani tó ink és l e l 
készeink régi, j o g o s sérelme 
nyer el intézést a kormány intéz
kedésse l . Lehetet len ma a helyzet, 
h o g y a törvényes il letmény fe
jében elvezett gabona j á r a n d ó 
ság jövedelmükben oly nagyérték 
csökkentés t je lentsen. 

A m á v . K a r á c s o n y i r é 
s z e s e d é s i j u t a l é k a . A s z o k á 
sos evvégi részesedés i jutalékot 
most állapította meg , s folyósít 
ja a máv. igazgatósága . Az el
múlt évnél is k i sebb az arány 
szám, melynek alapján a része
sedés t oszt ják. A folyó évben 
2.3<3 az egységszám sajnos csak 
K o m á r o m b a n 1 5 - 5 0 p o n t o k 
között vannak vasutasaink m i 
nősítve, s e számi tás szerint k i 
fizettek a forgalomnál körülbeiül 
8000, a vonta ;ásná! (fűtőháznál) 
3'JüO pengőt , ö s s z e s e n 11000 P. 
a komáromi vasutassag kará
csonyi részesedés i jutaléka* 

P é n z t takarít m e g , ha 
fűszer- és csemege-árú szükség
letét Spie lmann I m r e fűszer- és 
csemege-kereskedőnél • szerzi be. 
K o m á r o m, I g i n a n d i - ű t. 

G r a m o f o n Krameraál. 

I 

Igiói diákok. Az Aesi S p o r t 
Club december 3 1 - é n , este 8 
órai kezdettel a mozihelyiségben 
előadja az l g i o i D iákok cimíi 3 
felvonásos dalos diáktörténetet , 
mely e lőadásra m i n d e n k i t szere-
te t te l meghiv a rendezőség. 

Uri- és női divatcik
kek, posztó, szövet, 
vászon ós rövidáruk, 
valamint minden e 
szakmába vágó cikkek 

legolcsóbban 
kaphatók a 25 éve 

fennálló 

O s z k á r 
c e e nt-a 

Komárom, Igmándi-ut 18. 

T i s z t a v é r ü y o r k s h i r e es 
b e r s k h i r e m a l a c o k , 

t e a v a j , l á g y é s k e m é n y s a j t o k 
1929. é s 1930. évi u r a d a l m i 
bor , m i n d e n n e m ű t é g l a t e r 

m é k e k é s 

nemes füzvessző 
j u t á n y o s á r o n k a p h a t ó a 

Kisbéri M . k i r . M é n e s 

birtok I g a z g a t ó s á g á n á l 

Posta, v a s ú t : Kisbér 
T e l e f o n : Kisbér 1 . 
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A d a k o z á s o k a V e t s e y 
E d é n é n é p k o n y h á r a . 1930. 
december hó 18-tól 2 3 - i g a k ö 
vetkező a d o m á n y o k érkeztek : 
Horváth István asztalosmester 
egy darab hízott ser tés , N . N . 
f dr . kakas, N . N . 6 k g . k o l 
bász , Csákváry Annele és H a n s i 
3 nagy üveg paradicsom, Kiss 
Mátyásné i k g . zsir, 80 d g . tö -
pörtyü, 2 ü. p a r a d i c s o m I k g , 
s z a l o n c u k o r , Banai b é r g a z d a s á g 
14 zsak b u r g o n y a , 5 zsák (300 
kg.) borsó , P u s c h m a n n V i l m o s 
2 kg. c u k o r , 2 k g . mák, 1 k g . 
keksz, 1 k g . mogyoró , 1 k g . 
m a n d a r i n , fél k g . s z a l o n c u k o r , 
H a n s m a n n Klára 1 k g . turó. 
Csorba Lász lóné 5 k g . k o l b á s z , 
d. Matzi tz Gyuláné 1 d r b . r tyu l , 
A l a p y G á s p á r n é 3 ü. p a r a d i 
csom, d r . C s u k á s Istvánné 2 k g . 
cukor , 2 k g . l iszt . 

juttassuk adományainkat mi-
előbb a gyűjtőhelyre: Városháza 
22. s:. ajtó I 

Csil lár Kramernál. 

F e l i i l f i z e t c s e k . A zárdai 
s z i n i t i o a d a s o k o n fe lü l f ize t tek : 
A l a p y G á s p á r 5, Pe tőcz Jánosné 
3.50, Csákváry J á n o s n é 2.50, 
Rezbar Pálné, D o l f i n g e r J á n o s n é 
N . N . , K l u c s i k A n t a l szds. 2 — 2 
pengőt , Fancz Ferenc szds, Esz-
tergomi A n t a l , N . N . , K a t h i Már 
tonné, Nagy L a j o s n é , N. N . , 
A p a h i d a Miksáné 1 — 1 pengőt , 
N . X., D i t t r i c h is tvánné, D r . 
Belcsák Sándorné , Ováry Fe-
rencné, Varga F e r e n c n é 50 50 
fül., Krizsán József 60 f. N . N . 
40 i . , fi. \ . 20 r.. azonkivüi 
Fischer, Hajnal és Billitz d i v a t 
áruké reskedök ö s s z e s e n 25 : n . 
köténynek vaíó r u i i a a n y a g o t a d o 
mányoztak. 

G a z d á t c s e r é l t a M i i c h -
t e l e p . M i n t t u d j u k , k o m a 
r o m b a n özv. M i l c h E . -né és 
Milch X . fakereskedő cég egy-

; t a Keményfaipari R. T . é r 
dekel tségébe o l v a d t bele, m á s 
rész: üzemét beszüntet te , ö r ö m 
mel értesülünk, h o g y a b e s z ü n 
t e t t e épület* és puhafa telepet 
1931. j anuár hó elsejével Weisz 
G y u l a , a cég vo l t főtisztviselője 
veszi at. aki huszonkét eszten
deig nagy szakér te lemmel , üzleti 
e lőzékenységgel vezette e d d i g 
is a telepet. Városunk k ö z k e d 
ve l t , megbecsül t polgárának, 
a képviselőtestület ér tékes t a g 
jának ónál ló üzleti t e v é k e n y s é -

hez sok s z e r e n c s é t k i v a n u n k . 

Komárommegyei Hírlap. 5. oldal. 

J O T T E S Z ! 
önmagával és rádiójával , ha 

V A L V O csövet használ . 
Kapható: 

K R A M E R F E R E N C 
rádioszaküzletében, Komárom. 

á r a w 

G y e n g é l k e d é s i d e j é n , kü
lönösen ha a rosszullétet szorulás 
fokozza, a te rmészetes „ F e r e n c 
József 4 * keserűvíz fá jda lommen
tes székürülést és kielégítő emész
tést hoz létre. H i r e s n ő o r v o s o k 
a l e g n a g y o b b e l i smerés hangján 
i r n a k a valódi F e r e n c J ó z s e f 
vizről, mert ez a k r i t i k u s k o r b a n 
is hosszabb időn át a l k a l m a z 
ható, anélkül, h o g y kitűnő ered
ménye változnék. A F e r e n c 
J ó z s e f keserűvíz gyógyszertárak
ban, drogér iákban és füszerüz-
letekben kapható . 

R e f o r m á t u s e g y e s ü l e t e k 
S z i l v e s z t e r es t j e . A Református 
Leányegyesület és az Ifjúsági 
e g y e s ü l e t 1930. évi december 
hó 3 1 - i k napján Ray I m r e Ven
déglős (Ipartestületi Székház) 
helyisegeiben este 8 órai kez
dettel tánccal egybekötött m ű s o 
ros zártkörű Szilveszter estélyt 
rendez. Belépődí j személyjegy 
1 P., családjegy (3 személyre) 
2-50 P. Az estélyen Németh 
G y u l a jónevü zenekara játszik. 

A p o s t a v i s s z a t é r a r é g i 
i \ r a . A postatar i fa emelése 

á l ta lános visszatetszést k e l t e i : 
az egész országban, m i n t é r 
tesülünk a be nem vált pos
tatarifát revizó alá veszik és 
vissza f o g u n k térni a régi 
alapra, mer t l e i g a z o l á s t nyer t , 
hogy a postadíjak emelése m a 
gára a postára is hátrányos vol t . 
E kérdésben talán még ez év 
végén, avagy januárban döntenek. 

S o k b a r o m f i v o l t a 
p i a c o n . A karácsony előtti h e t i 
vásárok képe a szokottnál is 
é lénkebbek v o l t a k . Rengeteg ba
r o m f i t hoztak, különösen a p u l y 
kák és a kappanok kenettek 
nagy feltűnést. Áfák : cs i rke 2-4, 
tyúk, 3—5, kappan 5—6, p u l y k a 
16—20 pengő P^rja, kövér Kacsa, 
l iba 1.60- 1.80 P. kilónkint é lő
súly! »an. T o j á s sok vol t , az ára 
f e l m e n t : 16 18 fillérért adták. 
Zöldségpiacon á káposzta 7—8, 
kelkáposzta 30, sárgarépa 16 
fillér volt ki lónként, zöldséget 
7—8 fillérért lehetett venni cso
móban. A l m a is vo l t elég. Az 
ár különböző vo l t , minőségszer int 
70 i .-töl 1 pengőig vásárolták. 
Dió kevés vo l t , 1—1.20 P a l ig 
adtak. Tele v o l t a piac kará 
c s o n y i a k k a l , melyeket meg a 
vám háború ki törése előtt szá l 
lítottak a Tátrából . Ára nagy
ság, szépség szerint 0.50-10 p e n 
gőig emelkedett . 

V i d é k i e l ő f i z e t ő i n k h e z . 
Tisztelet te l kérjük, hogy az e d d i g 
küldött és megtar tot t l apok e l ő 
fizetésére szánt di jat beküldeni 
sz íveskedjenek, mive l l a p u n k a t 
csak úgy t u d j u k fe j leszteni , ha 
előfizetőink hátralékukat bekül 
d i k , nehogy a lap száll í tásában 
fennakadás legyen. A kiadóhi
vatal . 

A k o m á r o m i T á r s a s k ö r 
S z i l v e s z t e r - e s t j e . A komáromi 
T á r s a s k o r sa ját helyiségeiben, 
tagjai és azok meghívott vendé
gei részére Szilveszterkor csa
ládias táncestély rendez. Kezdete 
este 8 órakor . Be lépődí j nincsen, 
e l lenben tetszésszerinti szíves 
adományokat a „Vetseyné Nép
k o n y h a " javára szivesen e l fogad 
és nyugtáz az elnökség. A veze
tőség kéri a T á r s a s k ö r tagjait , 
h o g y teljes számban megje lenni 
sz íveskedjenek. Vendéget m i n 
den tag hozhat magával . 

S z í n i e l ő a d á s . A n a g y i g -
mándi Levente Egyesület 1931. 
j anuár 1-én felszerelésük gyara 
pí tására szinielőadással egybe
kötött táncmulatságot rendez a 
Kultúrház n a gy t e r m é b e n . 

T a l á l t k u l c s . Fo iyó hó 
19-én a hatóság területén egy 
kulcs találtatott. Igazolt t u l a j d o 
nosa a rendőrkapi tányságon h i 
vatalos órák alatt átveti. 

1931. j a n u á r e l s e j é v e l 
b e j e l e n t é s i k ö t e l e z e t t s é g l ép 
é l e t b e . A belügyminiszter az 
egész ország területére be je len-
te^ikötelczettseget rendel t el . 
M i n d e n magyar á l lampolgár á l 
landó lakhelyének végleges, vagy 
három hónapon túl ter jedő 
megváltoztatását, va lamint é le -
ének t izenki lencedik évébe való 

belépését annak az évnek j a n . 
31 - ig , amelybe!! a t i z e n n y o l c a 

it évét betölti, bejelenteni kö
teles. Be- és ki jelentési l a p o k a t 
nagy- és k isközségekben a j egy
zőkhöz, városokban a rendőr
kapi tánysághoz kel l beszőIgá l -
ta tn i . Hz a rendelet 1931. év 
január 1-én lép é le tbe . 

Nem reklám, de 
valóság, 

hogy nagysikerű nagybani véte
le im folytán tudathatom a t. 
vásárló közönséggel , hogy olcsó 

vasárt rendezek, melynek kere
tében eladásra kerülnek : 

a lma, m a n d a r i n , dió, mazsola , 
füge, m a n d u l a , sza loncukor , 

karácsonyfák 
és hozzávaló c s o k o l á d é s d i s z i t -

mények. 
Likőrök, konyak, r u m , b o r . 

Az i t t h i rde te t t árucikkekből a 
t isztelt vevőim már előre m e g 
győződhetnek, hogy kevés pénz
ért gazdag, szép és b o l d o g k a 
rácsonyi ünnepet varázsolnak elő. 

K R A M E R S Á N D O R 
fűszer- és csemegekereskedőnél 

K o m á r o m , Igmándi-ut 12. 

N E M 
vagy jó magyar , ha külföldi 

árut vásárolsz . 

N E M 
külföldi és mégis a legjobb 

a CSEPEL gyártmány, 

S O H A 
nem bánod meg 

gyártmányú 

varrógépet és kerékpárt 
vásáro lsz . 

Beszerezhető a „Csepel" varrógép 
lerakatosoknál Komáromban: 

K ö v e s s J ó z s e f , 
K r a m e r F e r e n c cégeknél. 

M ű k e d v e l ő i e l ő a d á s . A 
komár«)mi ö s s z m u n k á s s á g mű
kedvelő gárdá ja december hó 
26-án este 8 órai kezdetiéi a 
M i l c h Berta lanné vendéglő külön 
termében könyvtár alapja javára 
színielőadást rendez. A m ű s o r o s 
esten szinre kerül : T ö r ö k R. 
„ L a k o d a l o m " cimü 1 f e l v o n á s o s 
parasztkomédia és G y a g y o v s z k i 
„Kékvérűek" 1 felv. szatírája. 
Kedves szavalatok, é n e k s z á m o k 
aktuális kuplék nagyban emelik 
a szépen összeál l í tott műsor 
becsét . B e l é p ő d í j : I . helv 80 f i l 
lér, I I . hely ' 60 fillér, állóhely 
40 fillér. Az érdeklődésre t e k i n 
tettel az előadást december hó 
3 1 - é n este 8 órakor, szilveszter 
estén megismétl ik . 

A r e n d ő r k a p i t á n y s á g i 
b é r h á z v é g l e g e s á t v é t e l e . F. 
hó 22-én Haida J e n ő városi fő
mérnök újból átvizsgálta a r e n 
dőrségi bérház építkezését , az 
épitő vál la lkozókat és iparosokat 
a szavatossági felelőség alól 
íelmentette és a város nevében 
Végleg átvette az épületet . 

K é p e s l e v e l e z ő l a p o k , ha 
legfel jebb öt szóból álló üdvöz
letet tartalmaznak a nyomtatvá
n y o k dí j szabása alá esnek. B e i -
földön tehát 2 filléres bélyeggel , 
külföldre p e d i g 4, illetőleg 6 
filléres bélyeggel küldhetők. — 
Ez most karácsony, újév a l k a l 
mával különösen időszerű. 

T a n u l m á n y ú t K o n s t a n t i 
n á p o l y - S z e n t f ö l d — B a g d a d 

E g y i p t o m b a . A Párisi M a g y a r 
Diákegyesület Utazási Osztálya, 
amely a M E F H O S Z tanulmány
utak rendezi és az elmúlt sze-

Modernül berendezett épület
es géplakatos üzem. 
Autó- és gépjavítás. 
Henger rovátkolás. 
Autogén hegesztés. 

Vas- és fémesztergályozás. 

S I R C Z J Á N O S 
v í z v e z e t é k é s c s a t o r n á z á s i v á l l a l k o z ó 

b á d o g o s é s l a k a t o s ü z e m e 

T e l e f o n 58. Komárom, PiaC-tér. T e l e f o n 58 . 

Épület bádogos munkák. 

Vízvezeték és csatornázás, 

tervezés és készítés. 

Fürdőszoba berendezés. 

Szivó- és nyomó szivattyúk. 
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z o n b a n 23 tanulmányutat indí
tot t 1050 résztvevővel, jövő évi 
február hó 15-én tanulmányutat 
rendez Egyiptomba. Útirány : 
Budapest Szófia Konstant iná
p o l y - A n k a r a — A l e p p ó - D a m a s z 
kusz - J e r u z s á l e m — K a n t a r a - K a i 
r ó — A s s u a n — T h e b a - L u x o r - K a i r ó 
Alexandr ia—Pyreus—Athén - N i s 
Budapest . Időtartam: 35 nap. A 
résztvevők esetleges kívánságára 
kirándulást rendezünk Bagdadba. 
Az ut most áll beszervezés alatt 
és k b . 1.200, 1.400 pengőbe 
fog kerülni. A b a g d a d i k irándu
lás k b . 400 pengővel emelné a 
részvételi di ja t és kilenc nappal 
hosszabbi taná meg az ut időtar
tamát . Rendez t o v á b b á t a n u l 
mányutat a tavasz folyamán Pa
risba. Északafr ikába , ' Olaszor
szágba, Kons tant inápolyba és a 
f rancia Riviérára. Az erre v o n a t 
kozó p r o s p e k t u s a n a p o k b a n 
hagyja el a nyomdát és az ér 
deklődőknek legnagyobb kész 
séggel dí jmentesen küldi meg a 
Párisi M a g y a r Diákegyesület 
Utazási Osztálya (Budapest , IX . 
Ferenc körút. 38. tsz. 2.) T e l e 
fon : 872-74. Hivata los órák : 
hétköznapokon d . u . 4 - 6 - i g . 

S z i l v e s z t e r e s t a v i d é k e n . 
A szőnyi vasutasok 1930. évi 
december hó 31- ik napján Steiner 
Sámuel vendéglős helyiségeiben 
este 7 órai kezdettel zártkörű 
T á n c m u l a t s á g o t rendeznek. A 
táncmulatság tiszta jövedelmét 
az inségakció javára fordí t ják . 

.4 Nagyigmándi Iparoskör 
1930. évi december hó 31 -én 
este 7 órai kezdettel Hei t ler 
J á n o s vendéglő jében tánccal egy
bekötött Szilveszter estélyi tar t . 

G a z d a s á g i m u n k á s o k v é 
d e l m é r e a lakul t a gazdasági 
munkabér megál lapító bizottság, 
amelynek elnöke Vetsey Ede ny . 
al tabornak lett, helyetteselnök 
pedig Keleti József á l la tegészség
ügyi főfelügyelő. Gazdasági m u n 
kabér kérdésben e bizottság 
döntése egyenlő értékkel b i r úgy 
a munkaadóknál , m i n t a m u n 
kásoknál . 

„ U j m e n e t r e n d " . Fel tűnően 
csinos kiáll í tású, szabad szemmel 
is jól o lvasható , nagy betűkkel 
n y o m o t t zsebrétü menetrend j e 
lent meg, mely az összes hazai 
közlekedési vál lalatoknak h i v a t a 
los adatok alapján szerkesztett 
menetrendje i t , külföldi csat lako
zásait, az összes dí jszabásokat , 
a menetui jmérsékléseket , vala
m i n t az egész ország a u t ó b u s z 
járatait közli. Szerkesztette több 
ny. államvasút] főtisztviselő köz
reműködésével W o d i á n e r Bé la 
m . k i r . ál lamvasuti ny . felügyelő. 
Ára 1 pengő, kapható az összes 
dohánytözsdékben és könyvelá-
rusitó he lyeken, va lamint a 
pályaudvarokon. 

A l e g c s o d á l a t o s a b b é l 
m é n y . M i n d e n ember a legsz ive-
sebDen gyermekkorának azokra 
az óráira g o n d o l , a m i k o r mese
könyvet o lvasot t . M e n n y i i z g a l 
mas és csodálatos é lményben 
v o l t részünk, a m i k o r egy-egy 
érdekes mesekönyvet vagy if jú
sági regényt o l v a s t u n k . T o l n a i 
mesekönyvei és ifjúsági regényei 
a legszebb és l egpompásabb 
könyvek. Ha ezeket tesszük a 
karácsonyfa alá, g y e r m e k e i n k n e k 
végtelen örömet szerzünk. Ezek

hez a könyvekhez m i n d e n k i 
hozzájuthat , mer t két-három p e n 
gőért egy g a r m a d a T o l n a i mese
könyvet lehet vásárolni . Könyv 
és papirkereskedésünkben k a p 
hatók, vagy megrendelhetők T o l 
nai Vi láglapja kiadóhivatalában 
Budapest V I I . D o h á n y utca 12 
sz. a la t j . 

O l c s ó k e n y é r , o l c s ó k i f l i . 
Nálunk csak kívánság ez, m á 
sutt azonb an valóság. Budapes
ten már régebben leszállították 
a kenyérárat 20 24, a kifliét 
p e d i g 4 fillérre. A vidéki v á r o 
sokból p e d i g n a p - n a p után 
k a p j u k a hírt, hogy a kenyér 
ára o l c s ó b b let t . Csak nálunk 
nincs m e g m o z d u l á s . Pedig n á 
l u n k is nagy a n y o m o r , nálunk 
is erősen érezhető a drágaság . 
A m i pékjeink sem vehet ik drá
g á b b a n a buza és rozs l isztet , 
nem kerülhet nálunk sem többe 
az előáll ítás. Csak m i szegény 
j á m b o r o k , türelmesek v a g y u n k , 
s nincs intézkedés , mely sütő-
iparosa inkat be látásra birná, s 
határt szabna e d d i g és nem t o 
v á b b . 

F I L M S Z Í N H Á Z 
K o m á r o m . K u n M i k l ó s - u . 

Dec. 2 5 - é n k a r á c s o n y első napján 
4, 615 és fél 9 órai kezdettel 

É D E N K E R T 
szinmü 8 felv. 

Főszerepben C o r i n n e G r i f f i t h 

G ó l k i r á l y n ő . N i n c s e n e k 
m á r g y e r e k e k , 2 fe lv . bohózat . 

K o k ó é s a h u l l á m v a s ú t 
1 fe lv . trükk-f i lm. 

D e c e m b e r 2 ö - á n k a r á c s o n y m á 
sodnapján ö 1 5 és fél 9 órai 

kezdettel 

Sorel kapitány fia 
Filmjáték 10 fe lv . 

Főszer . H . B. W a r n e r , A n n a A , 
N i l s s o n , A l i c e Joyce. 

M i s t e r S l e m i l 2 felv. bohózat . 
S icc , m i n t k u r u z s l ó 1 felv. trük. 

December 2 8 - á n vasárnap 4, 
negyed 7 es fél 9 órakor 

T * • i g r i s 
Egy állatszeliditö és csa lád jának 
különös története 7 fe lvonásban. 
Főszereplök : L o n C h a n e y , L u p e 

Velez és L l o y d Hughes . 

Vadnyugat kapitánya 
szinmü 7 fe lvonásban. 

Főszereplő T i m M . Coy. 

Jegyelővétel . Rendes helyárak. 

B e v e z e t i k a k i l ó s r e n d 
s z e r t a t o j á s k e r e s k e d e l e m b e n . 
A to jáskereskedöi érdekel tség 
azzal a kéréssel f o r d u l t a keres
k e d e l m i miniszterhez, hogy r e n 
del je el a t o j á s k e r e s k e d e l e m b e n 
a k i l o g r a m m s u l y m é r t é k h a s z n á 
latát az e d d i g i darabszámitás 
helyet t . Az érdekeltség fe l fogása 
szerint csak a már a külföldön 
is s z o k á s o s sulymérés a lkalmas 
arra , h o g y a termelöket a n a -

g y o b b s u l y ú és ennél fogva j o b b -
minőségü to jások termelésére és 
p iacrahozata lára szoktassa. Ha 
bevezetik a sulymérést , a gaz
dának érdeke lesz, h o g y o l y a n 
tyúkokat tenyésszen , melyek t o 
jása iból kevesebb n y o m egy 
k i l o g r a m m o t , hiszen az i lyen 
n a g y o b b és nehezebb to jás k i l o -
gramjáért ugyanazt az árat fogja 
m e g k a p n i , m i n t a t ö b b k i sebb 
to jásért . Értesülésünk szerint a 
földmivelésügyi minisztérium is 
f o g l a l k o z i k ezzel a tervvel és a 
t o j á s márkázásának bevezetésé
vel egyidejűleg megvalósít ják a 
sulymértékre való áttérést . 

M i h o l a G y u s z i n a g y s i 
k e r e G y ő r ö t t . Mihola G y u s z i a 
tulsóféli Komárom hü f ia , jeles 
földink, a felvidék leghí resebb 
magyar nótainak szerzője P r á g á 
ban már t ö b b hangversenyt r e n 
dezett szép s ikerre l , dalait a 
kassai rádió gyakran közvetíti. 
Az ifjú szerző munkái e l i s m e r i , 
közkedvelt zenei értékek a m a 
gyar dalmüvek k incsesházában , 
ö r ö m m e l számolunk be legújabb 
sikeréről , melyet magyar földön 
aratott . M i h o l a G y u s z i nov. 15-én 
Győrött a Szent Erzsébet 
Egylet műsoros est jén m u t a t k o 
zott be legelőször a je lenlegi 
M a g y a r o s z á g területén, igen 
nagy s i k e r r e l . N a g y rátermett
séggel vezette a c igányzenekart , 
amely mélabús , pat togós magyar 
nótáit játszotta nagy átérzéssel . 
Szűnni nem akaró taps, f o l y t o 
nos újrázás kisérte kedves föl-
d i n k n e k , M i h o l a Gyusz inak győri 
szereplését . Kottái kaphatók 
Hacker D e z s ő könyv és papír -
kereskedésében , 

A K o m á r o m m e g y e i H í r 

l a p a p o l g á r o k é ! F i z e s s e n 

t e h á t e l ő m i n d e n k i l a p u n k r a . 

S P O R T . 

Az e lső hó, az első fagy 
h í rnöke a télnek, mely a s p o r 
to lóknak m i n d i g nagy örömöt 
jelentett . Sa jnos bennünket , K o 
m á r o m i a k a t a téli sport e d d i g 
nem n a g y o n érdekelt. 

Kissé távol esnek hegyes 
vidékeink. S a s z o k á s s á vált 
kényelem szeretetünk visszatart 
bennünket D u n a a l m á s — N e s z 
mély hegy-völgyes gyönyörű 
vidékeitől, nem síelünk, nem 
r o d l i z u n k a hátaimas h e g y o l d a 
lakon . 

A l k a l m a s j égpályánk sem 
v o l t , ho l kedvünkre k o r c s o l y á z 
hat tunk volna , ahol a l e g e g é s z 
s é g e s e b b sport gyakorlásával 
kellemes szórakozásban lehetett 
v o l n a részünk. 

A város testnevelési e l ő 
adója : D r . Vizkelety S á n d o r t a 
nácsnok az elsők közt vol t az, 
aki fel ismerte szükségességé t a n 
nak, hogy m e s t e r s é g e s jégpálya 
nélkül K o m á r o m b a n i n t e n z i v e b 
ben téli s p o r t o t űzni nem lehet. 

ö nem beszélt , hanem cse
lekedett . S a cselekedet e r e d -

1930. december 25. 

m e n y e : A levente sportpályán 
kész a jégpálya, s már a kará
csonyi ünnepeken megnyílik, ( fel
téve, ha az idő is kedvez.) 

D r . Vizkelety S á n d o r városi 
t a n á c s n o k agil i tását , sportszere
tetét d i c s é n , hogy a Levente 
Egyesüle t részére a tűzoltók 
közreműködéséve l személyes f e l 
ügyelete és utasítása mellett e l 
készült a jégpálya. Úttörő m u n 
kát végzett . E l i smerés , dicséret
tel adózunk érte, s további k i 
tartást kérünk megkezdett m u n 
kájához. 

A Levente Egyesüle t jég
pályáját m i n d e n k i használhatja, 
k i az előirt d i j a t megf izet i , idény 
jegy ára: felnőtteknek 5 P, leven
téknek és tanulóknak 3 pengő. 
Idényjegy v á l t h a t ó : Gyalókay 
Kálmán vaskereskedésében és 
Hacker Dezső könyvkereskedésé 
ben. Egyszer i a l k a l o m r a szóló 
jegy a j égpá lya felügyelőjénél 
váltható a Levente O t t h o n b a n , 
ára : felnőtteknek 30 fillér, l e v e n 
téknek, tanulóknak 20 fillér. 

A j égpálya , mely n a p o k o n 
lesz n y i t v a , azt feltűnő táblákon 
tudat ja az egyesület . I ly táblák 
ki lesznek függesztve: Gyalókay 
Kálmán vaskereskedésében O r 
szágút , Kellner László fűszer-
kereskedésében P i a c - t é r , Hacker 
Dezső papirkereskedésében I g -
mándi -ut , özv. Lukesch Dezsőné 
i l latszertárában U r i - u t e a , Dózsa 
László fodrász üzletében I s k o l a 
utca. 

A jégpályával kapcsolatban 
kellemes melegedőt rendeztek be, 
melyet a korcsolyázók szabadon 
használhatnak. A melegedőben 
büffé is lesz. Ünnepélyes a l k a l 
m a k k o r , így a megnyitásnál is a 
Levente fúvószenekar f o g j á t 
szani a jégpályán. Este villany-
világit ás mel let t lehet k o r c s o 
lyázni. 

A kezdet nehézségei dacára 
is, a m i k o r i ly m i n d e n követel
ményeknek megfelelő jégpályát 
állit fel a Levente Egyesület 
K o m á r o m közönségének , remél
jük, hogy m i n d e n k i élni fog a 
kedvező a l k a l o m m a l és sietve 
igénybe veszi a jégpályát . H i s z -
szük, h o g y rövid időn belül lá
togatot t , kedvel t , s p o r t s z ó r a k o 
zóhely lesz az új jégpálya . 

K é r j e m i n d e n ü t t a K o 

m á r o m m e g y e i H í r l a p o t ! 

7460 1930. sz. 

K i s b é r község telekkönyve 
b i r tokszabá lyozás következtében 
azaz 1869. évi 2579 számú sza
bályrendelethez képest áttalakit-
ta t ik és ezzel egyide jűleg m i n d 
azon i n g a t l a n o k r a nézve, ame
lyekre az 1886 : X X I X . t. c. az 
1889 : X X X V I I I . es az 1891:XV1. 
t c i k k e k a tényleges b i r t o k o s t u 
la jdon jogának be jegyzését r e n 
d e l i k , 1892 :XXIX. t. c i k k b e n sza
bályozott e l járás az 1927:XXX1V. 
t. c i k k b e n megszabot tak f i g y e 
l e m m e l tartása mellett a telek
könyvi b e j e g y z é s e k helyesbí té
sével kapcso la tossan foganato-
s i t ta t ik . 

E cé lból az áttalakitási 
munkálat hitelesí tése és a hely-



1930. december 25. Komárommegyei Hirlap. 7. oldal. 
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ben 

1931. évi f e b r u á r h ó 4-én 
• tg kezdődni . 

Ennél f o g v a fe lh ivatnak : 
1. ) az ö s s z e s érdekel tek, 

hogy a tárgyaláson személyesen 
) meghata lmazot t által j e l e n 

jenek meg és az uj te lekkönyvi 
tervezet el len netáni észrévéte 
leikel annál b i z o n y o s a b b a n a d -

elő, mert a régi telekkönyv 
végleges á talakítása után a téves 

:etésből eredhető k i f o g á s o -
jóhiszemű h a r m a d i k személy ek 

irányában többé nem érvényes í t 
hetik ; és 

2. ) m i n d a z o k , a k i k a te
lekkönyvbe e lőforduló b e j e g y z é 
sekre nézve okadato l t e lő ter jesz
tést kivannak t enni , hogy a l e 
iekkönyvi hatóság kiküldött je 
előtt a kitűzött határnapon kez
dőd- e l j á rás f o l y a m a alatt je
lenjenek m e g és az e lő ter jesz té 
seiket igazoló o k i r a t a i k a t m u 
tassák f e l . 

3. ) m i n d a z o k , ak ik vala
mely ingat lanhoz t u l a j d o n j o g o t 
tartanak, de a telekkönyvi be
kebelezésre a lka lmas o k i r a t a i k 
nincsenek, h o g y az átirásra az 
1886: X X I X . tc. 15—18. 6. és az 
1889: X X X V I I I . t. c. 5. 6. 7. és 
9. § § - a i é r te lmeben szükséges 
adatokat megszerezni i p a r k o d 
janak és a z o k k a l igényeiket a 
kiküldött előtt igazol ják, vagy 
oda hassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi t u l a j d o n o s az á t ru
házás létrejöttét a kiküldött előtt 
szóval ismerje el és a talajdon
jog bekebelezésre az engedélyt 
nyilvánítsa, mer t k i i lömben j o 
gaikat ezen az ütőn nem é r v é 
nyesíthetik és a bé lyeg és az 
i 11 e t e k e 1 e n ge d e s i kedvezménytől 
is elesnek és 

4. ) azok a k i k n e k javára 
tényleg már megszűnt követé

sre v . m a t k o z o zálogjog, vagy 
megszűnt egyéb j o g van nyilván-
könyvileg bejegyezve, úgyszintén 
az ilyen be jegyzésekkel terhel t 
ingat lanok t u l a j d o n o s a i , vagy 
bejegyzett jognak tör lését kérel 
mezzék, i l le tve , h o g y törlési e n 
gedély nyilvánítása végett a k i 
küldött előtt je lenjenek meg, mert 
el len esetben a bé lyegmentesség 
kedvezményétől elesnek. 

K o m á r o m , 1930. évi d e 
cember hu 19 -én . 

D r . W i e n e r E l e m é r 
k i r . j á r á s b i r ó . 

S z a t h m á r y L á s z l ó 
átalakító szakközeg . 

Apróhirdetés. 
HÁROM szobából és a hozzátar-

I mellékhelységekből álló lakást ke
resek. Cím a kiadóhivatalban. 

HA KIADÓ lakása van, vagy ki 
venni szándékozik lapunk „Apróhirde
tési rovatában" gyors eredményt ér el 

Egy b ú t o r o z o t t e g y á g y a s 
s z o b a , 

se t leg k é t b ú t o r o z o t t 
g y m á s b a n y i l ó e g y á g y a s 

s z o b a a z o n n a l r a k i a d ó . 

Külön b e j á r a t . 
Érdeklődni lehet a kiadóhivatalban. 

Telefon : 
29. 

Fried Kálmán és Fia 
M a g y a r á l t a l á n o s k ő s z é n b á n y a r . t. 

v e z é r k é p v i s e l e t e . 

| gróf Eszterházy, Budapes t -Szent lőr inc i , tatai , 
i neszmélyi - , nyergesu j fa lus i - , István tégla

gyárak központi eladási i rodája . 
Ostrerre ichische G i p s w e r k e képviselete . 

Ajánljuk : 

Interurbán 
36. 

Tüzelőanyagainkat 
nevezetesen: kitűnő minőségű t a t a i s z e n e t , t a t a i b r i 
ket te t , p o r o s z s á l o n p r i m a s z e n e t , c o a k s o t , t ű z i f á t 
egész és a p r i t o t t á l lapotban, ugy waggontéte lben , m i n t 
k i c s i b e n . 

Építkezési anyagainkat: 
M A K nagyszi lárdságú p o r c l a n d cementet, g y o r s a n kötő 
legkitűnőbb „ G T A D L ' R " védjegyű b a u x i t cementet, p r i m a 
telsögallai fehér m e s z e t , b e t o n - és vasbeton építkezéshez 

d u n a k a v i c s o t , f a l i t é g l á t , t e t ő c s e r e p e t , S t u k k a t u r g i p s z e t . 
P r i m a g i p s z t r á g y a . P r i m a g i p s z t r á g y a . 

H a j ó z á s t 
vállalunk ugy kis tételekben m o t o r - , m i n t uszályrakomá-
n v o k b a n . 

t i r 

i 
Szépirodalmi, tudományos és 

gyermekek részére a iegujabb 

kiadású képeskönyvek, ima

könyvek, zsoltárok. 

Emlékalbumok, d i v a t l a p o k , 

kották, hegedűhúrok és a l 

katrészek. 

Képeslapok nagy választék
ban, levélpapírok a legjobb 
minőségben és legolcsóbban 

beszerezhetők: 
f f 

i 
i 

HACKER D E Z S Ő ! 
könyv és papirkereskedésében 
Komárom, Igmándi-út 12. T e l . 6 1 . 

A komáromi kir. jbiróság mint telek-
könyvi hatóság. 

5448; 1930. tk. sz. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
Dr. Mohácsy János végrehajta

tónak Ibolya Rozália és társai végre
hajtást szenvedők ellen indított végre
hajtási ügyében a tkvi hatóság a végre
hajtási árverést 600 P. tökekövetelés 
és jár. behajtása végett a komáromi 
kir járásbíróság területén levő Komá-
romujszöny ptmonostori községben 
fekvő s a komáromujszönypusztamonos-
tori 11 sz. tkjegyzökönyvben A. f 1. 
sors/. 1567 hrsz. 800 n. öl ingatlan és 
8 ö i. sz. házból Ibolya Róza, Anna, 
Julianna, Teréz, Margit nevén álló 53J84 
része, illetőségre 1879 P 91 f. kikiáltási 
árban a 6007,906. sz. végzéssel Boros 
József és neje Barkóczy Teréz javára 
bekebelezett haszonélvezeti jog épség
ben tartása mellett. 

Az árverést 1931. évi január 
hó 2. napján délelőtt 9 ó r a k o r 
a tkv. hatóság hivatalos helyiségében, 
fogják megtartani. 

Az árverés alá eső ingatlanok 
a kikiáltási ár felénél, kétharmadánál 
alacsonyabb áron nem adható el. 

Az árverelni szándékozók kötele
sek bánatpénzül a kikiáltási ár 10 szaza
iékát készpénzben, vagy az 1881 : L X . 
t.-c. 42.§-ában meghatározott árfolyam
mal számitott óvadékképes értékpapi
rosban a kiküldöttnél letenni, a bánat
pénznek előleges bírói letétbe helye
zéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek áiadni és az árverési fel
tételeket aláírni (18S1: L X . t.-c 147., 
150., 170. § § ; 190S: L X . t.-c. 21. § ) 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb ígéretet tett, ha tőb-
beí igérni senki sem akar, köteles nyom
ban a kikiáltási ár százaléka szerint 
megállapított bánatpénzt az általa ígért 
ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni 
(1908:XL1 t. c. 25. §.) . 

Komárom, 1930. évi szeptember 
hó 14. napján. Dr. Boda sk. jb. elnök. 

A kiadmány hiteléül: 
B A K O S sk. 

telekkönvwezető. 

Személyazonossági igazolványok 
kaphatók: Hacker Dezső könyv

kereskedésében. 

1945. szám. 1930. végreh. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alulírott kiküldött kir. bírósági 
végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy 
a komáromi kir. járásbíróságnak 702| 
1930. és 2906 930. és 6174 1930. sz. vég
zése folytán dr. Kellner Sándor ügyvéd 
által képviselt Fonciére ált. bizt.,' Ér
vért Ferenc, dr. Polgár Győző végre
hajtató részére egy véerchajtast szen
vedett ellen 430 pengő S0 fíll. töke
követelés és költségek erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán alperes
től lefoglalt es 1640 P-re becsült in
góságokra a komáromi kir. járásbíróság 
Pk. 5989; 1930. sz. végzésével az árve
rés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felülfoglaltatók követelése erejéig 
is, amennyiben azok törvényes zálog
jogot nyertek volna, alperes lakásán, 
üzletében, Almásfüzitőn leendő meg
tartására határidőül 

1931. évi j anuár S.-án d. u . 4 
órája kitüzetik, amikor a bíróilag lefog
lalt bútorok, s egyéb ingóságok a leg
többet Ígérőnek készpénzfizetés mel
lett, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az el
árverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielé-
giítetéshez jogot tartanak, hogy amenv-
nyiben részükre a foglalás 'korábban 
eszközöltetett volna és ez a végrehaj
tási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb
ségi bejelentéseiket az árverés megkez
déséig alulirt kiküldöttnél írásban vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdet
ménynek a bíróság tábláján történt ki
függesztését követő naptól számíttatik. 

Kelt Komárom, 1930. évi december 
hó 10-én. 

Borsi tzky László 
kir. bír. végrehajtó. 



8. oldal. Komárommegyei Hirlap. 1930. december 25. 

R. Ì . 
rom. GozfUrész és fi 

Szállít nagyban és kicsinyben 
mindennemű keményfát, talpfát, 

tűzifát és bognárfát. 

H a n e m a k a r 
s o h a e l k é s n i 

h a s z n á l j o n 
Cortébert svájci precíziós zsebórát. 
K o m á r o m é s v i d é k i m e g b í z o t t £ÜHgllPfí|PT 

óra- és ékszerkereskedő K o m á r o m , Igmándi-ut 5. 

Óriási nagy raktár mindennemű órákban és ékszerekben. 

R é s z l e t f i z e t é s i k e d v e z m é n y . 

r I F i e d l e r J á n o s 
i 
I 

l e n i p a r i r . t. 
Komárom, — telefon 81. 
Lenkikészitő-, fonó-, szövő-, impregnáló- és cérnagyár. 

I 
Fióktelepek: 

I 

Somogycsurgó, 
lenkikészitő és fonógyár. 

Barbacs, 
lenkikészitő telep. 

G y á r t m á n y o k : 
mindennemű nyers és fehérített lenfonalak, 
lencérnák festve és fehérítve. Mindennemű 
lenáruk, zsákok és ponyvák. 

K ö z p o n t i i r o d a : Budapest, V . , Nádor-ucca 14. 
Telefon: Lipót 981 - 2 5 . 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
i 
I 

J 

H á z t a r t á s o k 
k e d v e z m é n y e ! 

A mai sú lyos gazdasági v i s z o n y o k r a való tekintettel 
igyekeztem mindennemű háztartási c i k k e i m árait ugy 
mérsékelni , hogy ezáltal m i n d e n csa lád a szükségelt 
háztartási c ikkeket a l ego lcsóbban tud ja beszerezni. 

A z á r a k b e s z é l n e k ! 
Az eddig vásárolt minőségű Mazso la szőlő 10 d k g . 32 
fillér, Mandola 10 dkg. 56 fillér, Hámozott dió 10 d k g . 
44 fillér, 1 k l g . s tanio los s z a l o n c u k o r 2*40 pengő . 

Valamint K a r á c s o n y f a diszek, a mai v i s z o n y u k h o z 
mérten szintén leszállított árban vásárolhatók . 

K a r á c s o n y f a d í s z e k e t vásár ló vevőim p e d i g teljes beszerzési ár 
ban kapják az általuk kiváiasztott K a r á c s o n y f á t . 

S z e n z á c i ó s K o n y a k é s R u m v á s á r . 
Egy nagy üveg hazai konyak P. 3.20 
Egy kis üveg hazai k o n y a k P. 1.90 . 
Egy nagy üveg hazai r u m P. 2.60 

Vételkötelezet íség nélkül tekintse meg üzletem nagy raktárát ! 
o • i i fűszer és csemege kereskedő, K o m á r o m , 
Spielmantl Iliire Igmándi-ut . Te le fon 8 8 . 

K o m á r o m m e g y e i 
H i t e l b a n k R . T . 

K o m á r o m - Ú j v á r o s . 
Alaptöke és tartalékalap: 200 ezer P. 
K o m á r o m , I g m á n d í -ú t 6. s z á m . 

A bank működése kiterjed a bankszakma minden 
ágazatára : betétek; betétkönyvecskékre és folyó
számlákra. Értékpapírok vétele és eladása. Tőzsdei 
megbízások lebonyolítása a budapesti és külföldi 
tőzsdéken. Kül- és belföldi csekkek és kereske
delmi utalványok behajtása. Átutalások és meg
hitelezések bel- és külföldre. Külföldi pénzek 
beváltása mindenkor a hivatalos napi árfolyamon. 

M a g y a r - F r a n c i a B i z t o s í t ó R é s z v é n y t á r s a s á g 
K o m á r o m m e g y e i V e z é r ü g y n ö k s é g e . 

M e n e t j e g y i r o d a f i ó k j a . 

E S Z T E R G 0 M B A N 
K- ssuth Lajos utca 4 . sz. alatt a 

„ H á r o m 
S z e r e c s e n 4 4 

vendéglő és étterem, 
az egyesitett vármegye l e g a l k a l 

masabb találkozóhelye. 
M a g y a r k o n y h a . F a j b o r o k . 

Szol id polgári árak. 

Forgalomba került a legújabb 
gyártási t e c h n i k a terméke 

A z uj * V o s újlaki 
a s b e s t c e m e n t p a l a T i s z t a agyag és iszapmentes 

vasbetonmunkához 

BIZOMÁNYI GÉPRAKTÁRA 
K o m á r o m , Igmándi-ut 23. sz. a. 

Raktáron tartok 
„ C s e p e l " v a r r ó g é p e k e t , 
„ C s e p e l " k e r é k p á r o k a t , 
„C s e p e i " m e z ő g a z d a 

s á g i g é p e k e t 
és ezek összes alkatrészeit. 

Aki egyszer is használta, 
mindenkinek ajánlja 

A ***.os újlaki asbestcementpala 
minőségileg felülmúlhatatlan. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
tartóssága korlátlan. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
tűznek, fagynak, viharnak tökélete
sen elltntáll. 

A ***-os újlaki asbestcementpala 
szinhatasa minden szinbtn gyönyö 
rüen érvényesül. 

is alkalmas 

D u n a k a v i c s o t 

Minőségben és olcsóságban 

utolérhetetlen 

az országszerte elismert 

szilárdságú 

„ Ú J L A K I 4 4 

hornyolt és hódfarkú 

és 

D u n a h o m o k o t 

Árajánlattal és fedési költségvetéssel 
szolgai: „Nagybátony-Uj lakl" 
Egyesült Iparművek R. T . SZá-Iit ' 

Budapest , vezérképviselete. 

„Nagybátony-Ujlaki" Egyesült Iparmüvek Részvénytársaság, Budapest, v. Vilmos csaszar-ut 32. 

Komárommegyei vezérképviselete: F R I E D K Á L M Á N É S F I A cég Komárom. 
Telefon 29. Interurbán Komarom 36. 

Könnyű és ellenálló ! 

Szép élénkszinü! 

I 
Szállítja : 

N y o m a t o t t Hacker D e z s ő k ö n y v n y o m d á j á b a n K o m á r o m , Igmándi -ut 12. Fe le lős k i a d ó : Hacker Dezső . 


